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Titoli culturali

 Attestato di partecipazione al Corso di Formazione Avanzata in “Teorie e
Tecniche di Interpretazione dall’Italiano alla Lingua dei Segni Italiana” di
1200 ore, conseguito nell’anno scolastico 2007/08 presso l’Università Ca’
Foscari di Venezia, con esito finale di 81/100.

 Attestato di “Corso di Formazione sulla Lingua dei Segni Italiana” di 260
ore, autorizzato dal MIUR conseguito nell’anno scolastico 2003/04 presso
Coop. “C.I.L.I.S” di Napoli;

 Attestato di partecipazione al Corso di Formazione Professionale Regionale
per “Interprete di Lingua dei Segni Italiana” di 1200 ore riconosciuto dalla
Regione Campania,  conseguito  nell’anno scolastico 2004/05 presso ENS
(Ente Nazionali Sordomuti) di Afragola (NA).

 Attestato di frequenza al corso L.I.S di 2° livello, della durata di 120 ore,
conseguito nell’anno scolastico 98/99, presso Gruppo S.I.L.I.S di Roma;

 Attestato  di  “Assistente  alla  Comunicazione  della  Lingua  Italiana  dei
Segni”  conseguito  nell’anno  scolastico  97/98  presso  l’Ente  Nazionale
Sordomuti di Firenze;

 Diploma magistrale comprensivo dell’anno integrativo conseguito presso
l’Istituto
Magistrale  “Beata  Angela  da  Foligno”  nell’anno  scolastico  92/93  con
valutazione di 52/60esimi;

Titoli di specializzazione:
 
1) Settore Scolastico e Universitario

 Attestato di partecipazione al Seminario “Vedere per comunicare. Io sono sordo. E
la tua famiglia? E tu?”, presso l’Ospedale “Santa Maria” di Terni, il 20 dicembre
2015;

 Attestato di partecipazione al Workshop “Acquisizione dell'italiano e Sordità. Gli
orizzonti  aperti  dall'innovazione  tecnologica  e  metodologica.  Stato  dell'arte
sull'autonomia linguistica in italiano dei bambini sordi. In onore di Bruna Radelli”,
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presso Dipartimento Scienze del Linguaggio dell'Università Ca' Foscari Venezia, il
15 gennaio 2010;

 Attestato  di  partecipazione  al  Corso  di  Formazione  e  Aggiornamento  teorico-
pratico “La didattica specializzata per gli alunni sordi” – riconosciuto dal MIUR –
per un totale di 52 ore conseguito nell’anno scolastico 2005/06 presso l’Istituto
Statale Sordomuti di Roma con esame finale e con esito conseguito 50/50;

 Attestato di partecipazione al Corso di Aggiornamento “La sordità e la scuola” –
riconosciuto dal MIUR – per un totale di 20 ore conseguito nell’anno scolastico
2005/06 presso la Coop. C.I.L.I.S (NA) con crediti conseguiti 2/2;

 Attestato  di  partecipazione  al  Corso  di  Aggiornamento  “Figure  professionali  a
confronto: ruolo, funzione e competenze dell’interprete scolastico e dell’insegnante
di sostegno” – riconosciuto del MIUR – per un totale di 30 ore conseguito nell’anno
scolastico  2004/05  presso  la  Coop.  C.I.L.I.S  (NA),  con  esame  finale  e  crediti
conseguiti 13/15;

 Attestato di partecipazione al 3° Convegno Nazionale sul tema “La legge 104/92 e
successive modifiche: prospettive, realizzazioni e supporto a favore degli studenti
audiolesi all’Università” per un totale di 8 ore conseguito il 15 maggio 2004 presso
la sede della Scuola Media Statale di Pietralcina;

 Attestato di frequenza al corso di aggiornamento per interpreti di L.I.S “Esperienze
di interpretariato, comunicazione ed educazione inglesi e americane” per un totale
di 5 ore conseguito il 7 maggio 2004 presso la Sala “T. Campanella”, Piazza del
Gesù (NA);

 Attestato  di  frequenza  al  corso  di  aggiornamento  “Mi  riguarda.  La  cultura
dell’integrazione” per un totale  di  18 ore conseguito  nell’anno scolastico 98/99
presso l’Ist. Statale di Istruzione Professionale “E. Orfini” di Foligno;

2) Settore Artistico

 Attestato di partecipazione al workshop “Dal classificatore al segno d’Arte” di 6 ore
in modalità online, tenutosi il 14 e 15 gennaio 2023;

 Attestato di partecipazione al corso di aggiornamento ANIOS, svoltosi a Perugia,
presso ll Galleria Nazionale dell’Umbria, dal 1 al 3 marzo 2019;

 Attestato di partecipazione al corso di aggiornamento per docenti LIS aggreditati
RND, presso Ente Nazionale Sordi Sez. Prov.le di Firenze, dal 20 al 22 aprile 2018;

3) Settore Religioso

 Attestato di partecipazione al corso di aggiornamento ANIOS in ambito religioso,
svoltosi in modalità mista, 26 maggio, 9 e 17 giugno 2023;

 Attestato di  partecipazione al  Corso Nazionale di  formazione di  Liturgia in  LIS
svoltosi dal 9 al 12 settembre 2010, presso Villa Santo Spirito a Terni;
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 Attestato di partecipazione al Convegno di Pastorale della Salute dal titolo: “Effatà!
La persona sorda, araldo e testimone dell’annuncio evangelico” svoltosi a Roma,
presso l’Auditorium S. Pio X, dal 4 al 6 Giugno 2010;

 Attestato di partecipazione alla XXIV Conferenza Internazionale sulla Pastorale per
gli Operatori Sanitari, presso la Nuova Sala del Sinodo, Città del Vaticano-Roma,
dal 19 al 21 novembre 2009;

Esperienze lavorative:

1) Settore Interpretariato Artistico - Teatrale e Video-guide:

 Anno 2023:
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  n  LIS  in  occasione  della
rappresentazione  teatrale  “Neveade”,  in  collaborazione  con  il  Centro  Teatrale
Umbro, svoltosi a Spoleto il 29 maggio 2023.

 Anno 2022:
- Video-guide in Lingua dei Segni Italiana: Welfar Regione Umbria Progetto “Nel
segno dell’arte” con inizio settembre 2022 e terminato a dicembre 2022.

 Anno 2021:
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  nell’evento
“PROSCENIUM FESTIVAL 2021”, tenutosi ad Assisi presso il Teatro Lyrick il 16
ottobre 2021.
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  della
rappresentazione  teatrale  “Gianni”,  in  collaborazione  con  il  Centro  Teatrale
Umbro, svoltosi a Gubbio presso Teatro Comunale Luca Ronconi il 18 novembre
2021.
-  Video-guide  in  Lingua dei  Segni  Italiana:  Progetto  turismo Comune di  Bastia
Umbra, Ospedalicchio,  con inizio settembre 2021 e terminato a dicembre 2021.

 Anno 2020:
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea in  LIS in  occasione della  Conferenza
“Toccare la  Bellezza”,  tenutosi  ad Ancona (AN) presso Mole  Vanvitelliana il  25
gennaio 2020.

 Anno 2018:
- Supporto traduzione/rielaborazione testi e revisione videoguide in LIS all’interno
del progetto “MUSAE” con inizio novembre 2018 terminato nel 2021.

 Anno 2017:
- Video-guide in Lingua dei Segni Italiana: Progetto “Tutti al Museo: un Museo per
tutti”, Musei di Bettona, Torgiano, Brufa”, aprile 2017.

 Anno 2015:
- Video-guide in Lingua dei Segni Italiana: Progetto Musei delle Marche, provincie
di Pesaro, Macerata, Ancona”, dal marzo-ottobre 2015.
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione dell'evento “Scultori a
Brufa. La strada del vino e dell'arte. Inaugurazione dell'opera “La Macina Umana”
dell'artista Paolo Pasticci” tenutosi a Brufa (Torgiano PG) il 21 agosto 2015.
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione dell'inaugurazione
della  mostra “IncontrInTerra”,  tenutosi  a  Torgiano presso  Palazzo Malizia  il  14
febbraio 2015.

 Anno 2014:
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- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione dell'evento “Scultori a
Brufa.  La  strada  del  vino  e  dell'arte.  Inaugurazione  dell'opera  “Vibrazioni”
dell'artista Tito Amodei” tenutosi a Brufa (Torgiano PG) il 19 agosto 2014.

 Anno 2013:
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione dell'evento “Scultori a
Brufa. La strada del vino e dell'arte.  Inaugurazione dell'opera “L'uomodi Brufa”
dell'artista Marco Mariucci”, tenutosi a Brufa (Torgiano PG) il 20 agosto 2013.
-  Servizio  di  interpretariato in  simultanea in LIS in  occasione del  corso “L'arte
Contemponanea attraverso il  Parco sculture di Brufa”,  tenutosi  a Torgiano (PG)
aprile-maggio 2013.
-  Servizio  di  interpretariato  in   simultanea  in  LIS  in  occasione  del  Laboratorio
Didattico “MusiCroma” con l’artista Max Ciocli, tenutosi a Spoleto presso Palazzo
Collicola  il 7 luglio 2013.

 Anno 2009:
- Servizio di inerpretariato in simultanea in LIS in occasione del concerto “Voci e
Mani  inCanto”  del  gruppo Manos  Blancas,  tenutosi  ad Assisi  presso la  Basilica
Superiore di San Francesco il giorno 25 febbraio 2012.
-  Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione dello spettacolo di
Beppe Grillo svoltosi a Padova il 24 gennaio 2009.
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del laboratorio
teatrale “LISTEN” con sordi e udenti svoltosi a Perugia da ottobre 2008 ad aprile
2009.
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  della
rappresentazione  teatrale  “Flash.  Primi  segni”,  svoltosi  a  Perugia  dal  16 al  18
aprile 2009.

 Anno 2007:
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  di  visite  guidate
presso Patrimonio artistico umbro dal 2007 ad oggi;

2) Settore Scolastico - Domiciliare

 Dall’anno 2016 ad oggi:
- Collaborazione con contratto a progetto presso la Coop. “Polis” di Perugia
come supporto pomeridiano domiciliare ad un ragazzo sordo profondo e
con problemi psichici.

 Anno scolastico 17/18:
-  Collaborazione con contratto a progetto come interprete  scolastico presso IIS
“Giordano  Bruno”  di  Perugia  con  una  ragazza  sorda  profonda  con  impianto
cocleare.
- Collaborazione con contratto a progetto come interprete scolastico presso Istituto
Comprensivo  Perugia  13,  Scuola  Media  di  Ripa  (PG)  con  una  ragazza  sorda
profonda oralista.

 Anno scolastico 16/17:
-  Collaborazione con contratto  a progetto  come interprete  scolastico  presso IIS
“Giordano  Bruno”  di  Perugia  con  una  ragazza  sorda  profonda  con  impianto
cocleare.

 Anno scolastico 15/16:
- Collaborazione con contratto a progetto con la Coop. “La Nuova Dimensione” di
Perugia come interprete scolastico presso Liceo Artistico “Magnini” di Deruta (PG)
con un ragazzo sordo profondo con impianto cocleare.
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-  Collaborazione con contratto  a progetto  come interprete  scolastico  presso IIS
“Giordano  Bruno”  di  Perugia  con  una  ragazza  sorda  profonda  con  impianto
cocleare.

 Anno scolastico 14/15:
- Collaborazione con contratto a progetto con la Coop. “La Nuova Dimensione” di
Perugia come interprete scolastico presso Liceo Artistico “Magnini” di Deruta (PG)
con un ragazzo sordo profondo con impianto cocleare.
-  Collaborazione con contratto a progetto  con la Coop.  “Polis” di  Perugia come
interprete  scolastico  presso  Liceo  Artistico  “Magnini”  di  Deruta  (PG)  con  un
ragazzo sordo profondo e patologie psichiche.
- Collaborazione con contratto a progetto come interprete scolastico presso Scuola
Media Statale “Carducci-Purgotti” di Perugia con una ragazza sorda profonda con
impianto cocleare.

 Anno scolastico 13/14:
- Collaborazione con contratto a progetto con la Coop. “La Nuova Dimensione” di
Perugia come interprete scolastico presso Liceo Artistico “Magnini” di Deruta (PG)
con una ragazza sorda profonda con impianto cocleare.
-  Collaborazione con contratto a progetto  con la Coop.  “Polis” di  Perugia come
interprete  scolastico  presso  Liceo  Artistico  “Magnini”  di  Deruta  (PG)  con  un
ragazzo sordo profondo e patologie psichiche.
- Collaborazione con contratto a progetto come interprete scolastico presso Liceo
Artistico  “Bernardino  di  Betto”  di  Perugia  con  una  ragazza  sorda  profonda
idrocefala.
- Collaborazione con contratto a progetto come interprete scolastico presso Scuola
Media Statale “Carducci-Purgotti” di Perugia con una ragazza sorda profonda con
impianto cocleare.

 Anno scolastico 12/13:
- Collaborazione a tempo determinato con l' Associazione Smith Magenis – ASM17
Italia Onlus come facilitatore alla comunicazione domiciliare ad un bambino affetto
dalla Sindrone Smith Magenis  febbraio- ottobre 2012.

 Anno scolastico 07/08:
- Collaborazione con l’Università per Stranieri di Perugia nel Progetto ERASMUS
con studente sordo tedesco per totale di 20 ore, nell’anno accademico 2008/’09.
- Collaborazione con contratto a progetto presso la Coop. “Il Cerchio” di Spoleto
come  supporto  pomeridiano  domiciliare  ad  una  bambina  sorda  profonda,
ipovedente e con ritardo cognitivo.

 Anno scolastico 06/07:
- Collaborazione con contratto a progetto presso la Coop. “Il Cerchio” di Spoleto
come  supporto  pomeridiano  domiciliare  ad  una  bambina  sorda  profonda,
ipovedente e con ritardo cognitivo.
- Collaborazione con contratto a progetto presso la Scuola Materna di Piosina –
frazione di Città di Castello (PG) come esperto di LIS (Lingua dei Segni Italiana)
per i mesi di maggio e giugno con bambino sordo profondo.

 Anno scolastico 05/06:
- Collaborazione con contratto a progetto presso la Coop. “Il Cerchio” di Spoleto
come  supporto  pomeridiano  domiciliare  ad  una  bambina  sorda  profonda,
ipovedente e con ritardo cognitivo.

 Anno scolastico 04/05:
- Collaborazione con contratto a progetto presso la Coop. “C.I.L.I.S” di Napoli come
interprete scolastico presso l’Istituto Statale d’Arte “F.Grandi” di Sorrento con un
ragazzo sordo profondo (periodo ottobre/dicembre ‘04).
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- Collaborazione con contratto a progetto presso la Coop. “C.I.L.I.S” di Napoli come
interprete scolastico presso Istituto Parificato “Lorenzo Valla” di Castellammare di
Stabia con 2 ragazzi sordi profondi segnanti (periodo gennaio/luglio ’05).

 Anno scolastico 03/04: 
- Collaborazione a tempo determinato presso la Scuola Elementare di S. Caterina
di Foligno come Assistente alla comunicazione con una bambina sorda profonda;
-  Collaborazione  coordinata e  continuativa  presso  la  Coop.  Soc.  “Il  Cerchio”  di
Spoleto come supporto pomeridiano domiciliare ad un bambino sordastro.

 Anno scolastico 02/03: 
-  Collaborazione  coordinata  continuativa  presso  l’Istituto  per  l’Istruzione
Professionale  per  il  Commercio  “  E.Orfini”  come Assistente  alla  comunicazione
L.I.S  con 2 ragazzi sordi profondi;
- Collaborazione coordinata continuativa presso la Scuola Elementare di Sportella
Marini (I° Circolo Didattico di Foligno) come supporto pomeridiano alle insegnanti
nella  preparazione  dell’attività  didattica  mattutina  (continuazione  del  progetto
dell’anno precedente);
- Collaborazione coordinata continuativa presso la Scuola Elementare di Borroni
(2°  Circolo  Didattico  di  Foligno)  come  Assistente  alla  comunicazione  con  un
bambino affetto da disprassia dell’età evolutiva;
-  Collaborazione  coordinata  continuativa  presso  la  Scuola  Elementare  di  San
Mariano di Corciano come Assistente alla comunicazione con un bambino affetto
da sordità grave e psicosi.

 Anno scolastico 01/02: 
-  Collaborazione  coordinata  continuativa  presso  l’Istituto  per  l’Istruzione
Professionale  per  il  Commercio  “  E.Orfini”  come Assistente  alla  comunicazione
L.I.S  con 3 ragazzi sordi profondi;
- Collaborazione coordinata continuativa presso la Scuola Elementare di Sportella
Marini (I° Circolo Didattico di Foligno) come supporto pomeridiano alle insegnanti
nella preparazione dell’attività didattica del mattino (continuazione del progetto
dell’anno precedente);
- Collaborazione coordinata continuativa presso la Scuola Elementare di Borroni
(2°  Circolo  Didattico  di  Foligno)  come  Assistente  alla  comunicazione  con  un
bambino affetto da disprassia dell’età evolutiva;
-  Collaborazione  coordinata  continuativa  presso  la  Scuola  Elementare  di  San
Mariano di Corciano come Assistente alla comunicazione con un bambino affetto
da sordità grave e psicosi;
- Collaborazione con A.S.L. di Perugia come supporto pomeridiano domiciliare ad
un bambino affetto da sordità grave e psicosi (come completamento dell’attività
didattica presso la Scuola Elementare di San Mariano di Corciano).

 Anno scolastico 00/01:
-  Collaborazione  coordinata  continuativa  presso  l’Istituto  per  l’Istruzione
Professionale  per  il  Commercio  “E.Orfini”  come  Assistente  alla  comunicazione
L.I.S con 3 ragazzi sordi profondi;
- Collaborazione coordinata continuativa presso la Scuola Elementare di Sportella
Marini (I° Circolo Didattico di Foligno) come Assistente alla comunicazione con
bambina affetta da disprassia dell’età evolutiva;
- Collaborazione con A.S.L. di Perugia come supporto pomeridiano domiciliare ad
un bambino affetto da sordità grave e psicosi.

 Anno scolastico 99/00:
-  Collaborazione  coordinata  continuativa  presso  l’Istituto  per  l’Istruzione
Professionale per il Commercio“ E.Orfini” come Assistente alla comunicazione L.I.S
con 2 ragazzi sordi profondi;
-  Collaborazione  coordinata  continuativa  presso  l’Istituto  per  l’Istruzione
Professionale  per il  Commercio come Assistente  alla  comunicazione L.I.S  con 3
ragazzi sordi profondi;
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-  Collaborazione  coordinata  continuativa  presso  la  Scuola  Elementare  di
Montelaguardia  (PG)  come  Assistente  alla  comunicazione  L.I.S  con  1  bambina
sorda profonda con ritardo cognitivo;

 Anno scolastico 98/99: 
-  Collaborazione  coordinata  continuativa  presso  l’Istituto  per  l’Istruzione
Professionale  per  il  Commercio“  E.Orfini”  come  Assistente  alla  comunicazione
L.I.S  con 2 ragazzi sordi profondi;

 Anno scolastico 93/94 -94/95: 
  -  insegnante  di  scuola  materna,  presso  la  Scuola  Materna  parastatale

“Regina Margherita” di Roma;

3) Settore Welfare, Scuola e Accessibilità

 Anno 2022:
- Svolgimento dell’attività di “Servizi di interpretariato e di mediazione linguistico –
culturale”,  per  il  progetto  SAIS–Sensibilizzazione,  Accessibilità  e  Indipendenza
delle persone Sorde a partire dal 1 luglio 2021e con termine previsto in data 15
aprile 2022.

 Anno 2016:
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea in  LIS in  occasione della  Conferenza
Nazionale  “Bullismo  e  Ciber-Bullismo:  proposte  legislative,  giuridiche  e
psicologiche per la prevenzione, il contrasto e l’assistenza alle vittime”,  tenutosi a
Perugia (PG) presso Sala Sant’Anna il 4 marzo 2016.

 Anno 2015:
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione della “1° Conferenza
Regionale sulla condizione delle persone con disabilità”,  tenutosi a Perugia (PG)
presso Palazzo Cesaroni il 30 novembre 2015.
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione del Festival per le
città  accessibili#2  “Una  città,  una  persona:  giornata  di  formazione  per  le
professioni dell'ambiente costruito”,  tenutosi a Foligno (PG) presso Palazzo Trinci
il 18 e 19 settembre 2015.
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea in  LIS in  occasione della  Conferenza
Stampa “Osservatorio Regionale sulla  condizione delle persone con disabilità:  3
anni di lavoro", tenutosi presso Palazzo Donini (PG) il 3 aprile 2015.
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del seminario
formativo "Uno sguardo oltre il limite", tenutosi a Gradara (PU) il 22 marzo 2015.
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione del “Convegno sulla
disabilità” tenutosi a Firenze presso Fortezza da Basso il 23 gennaio 2015.
-  Servizio  di  interpretariato in  simultanea in LIS in  occasione del  2° Workshop
Nazionale della  Violenza di  genere e  donne con disabilità:  “Non porgere l'altra
guancia”, tenutosi a Perugia il 28 e 29 novembre 2015.

 Anno 2014:
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione del corso "Il diritto
allo  studio  delle persone con disabilità:  l'analisi  delle pratiche",  tenutosi  presso
l'Aula Magna Università di Perugia il 1° dicembre 2014.
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  del  corso
“Convenzione ONU e ICF: gli strumenti per l'autonomia e l'inclusione sociale delle
persone con disabilità” tenutosi presso Villa Umbra- Pila (PG) l'8 aprile 2014.

 Anno 2013:
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-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea in  LIS in  occasione della giornata di
sensibilizzazione sulla disabilità “Disabilità all'Università”,  tenutasi  a  Perugia
presso Palazzina Valitutti – Aula B, il 24 maggio 2013.

 Anno 2011:
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione dell'incontro
inaugurale  della  “Celebrazione  del  140°  di  fondazione  dell'Istituto  Serafico  di
Assisi”, tenutosi il 17 novembre 2011, presso ORA Hotel Cenacolo di Assisi.

 Anno 2010:
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione del “SEMINARIO DI
STUDIO:  Amministrazione  di Sostegno e Trust di Protezione - Legislazione sulle
tutele dei diritti civili e sociali delle persone prive in tutto o in parte di autonomia
nell’espletamento delle funzioni della vita quotidiana”, tenutosi  a Perugia presso
Palazzo Graziani il 29 ottobre 2010.

 Anno 2009:
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Convegno
“Forum Regionale Welfare” svoltosi presso l’Hotel Giò di Perugia nei giorni 23/ 24
maggio 2009.

 Anno 2008:
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Corso di
Sensibilizzazione sugli Handicap Sensoriali per il Personale medico e paramedico,
svoltosi a Perugia il 17 novembre e a Terni il 20 novembre 2008.
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del seminario
“Malattie  sessualmente  trasmissibili  e  prevenzione”,  svoltosi  presso  il  Circolo
Ricreativo e Culturale per Sordi di Montebello in collaborazione con l’Associazione
Spazio Bianco di Perugia il giorno 08 giugno 2008.
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Convegno
“Autismo. Problemi e prospettive nella scuola”, svoltosi presso il Liceo Scientifico
G.Galilei di Ancona il giorno 11 aprile 2008.
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  in  occasione  della
presentazione della “Video Guida in LIS e ASL della Regione Umbria” svoltosi alla
Borsa  Internazionale  del  Turismo  a  Milano  presso  lo  stand  Regione  Umbria  il
giorno 23 febbraio 2008.

 Anno 2007:
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del confronto
sulle politiche del Welfare, svoltosi a Palazzo Marini presso la Sala delle Colonne in
Roma il giorno 25 luglio 2007.
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Convegno
“Costruiamo la Qualità dell’Integrazione. Incontri in preparazione al 6° Convegno
Erickson di Rimini 2007”, svoltosi presso il Liceo Scientifico G.Galilei di Ancona il
18 maggio 2007.
- Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Convegno
“Forum Regionale Welfare. I nuovi percorsi della programmazione sociale” svoltosi
presso l’Hotel Giò di Perugia nei giorni 3/4/5 maggio 2007.

4) Eventi e Manifestazioni:

 Anno 2017:
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione della manifestazione
“Futura Festival”, tenutosi  a Civitanova Alta dal 27 al 30 luglio 2017.

 Anno 2016:
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-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  all’interno  della
manifestazione “Psicologia Umbria Festival:  Persone relazioni”,  in occasione del
convegno “Educazione, riabilitazione e cura con l’aiuto degli animali”, tenutosi  a
Città di Castello il 6 ottobre 2016.
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione della manifestazione
“GMS: Giornata Mondiale del Sordo”, tenutosi  a Roma il 24 settembre 2016.
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione della manifestazione
“Futura Festival”, tenutosi  a Civitanova Alta dal 22 al 31 luglio 2016.

 Anno 2015:
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione della manifestazione
“Futura Festival: Todo Cambia”, tenutosi  a Civitanova Alta dal 24 luglio al 2 agosto
2015.
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione della Manifestazione
“Mare Aperto”,  incontro con Moni Ovadia lettura de “XXI libro dell'Odissea: La
gara dell'arco”, tenuosi a San Benedetto del Tronto il 7 agosto 2015.

 Anno 2014:
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione della Manifestazione
“Mare Aperto”, incontro con Massimo Cacciari “L'Ulisse Dantesco”, tenuosi a San
Benedetto del Tronto il 7 agosto 2014.
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione dell'Inaugurazione del
“Festival dell'Amicizia Italo-Giapponese” tenutosi a Gubbio il 3 agosto 2014.
- Servizio di interpretariato in  simultanea in LIS in occasione della “IV Festa della
Scienza e Filosofia” tenutosi a Foligno dal 10 al 13 aprile 2014.

 Anno 2013:
- Servizio di interpretariato in  simultanea in LIS in occasione della “III Festa della
Scienza e Filosofia” tenutosi a Foligno dal 2 al 5 maggio 2013.

 Anno 2012:
- Servizio di interpretariato in LIS per l'incontro con Nichi Vendola, tenutosi a Terni
presso Teatro Secci il 4 novembre 2012.

 Anno 2010:
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  del  Congresso
Fondativo  di  Sinistra  Ecologia  e  Libertà,  discorso introduttivo  e  finale  di  Nichi
Vendola, tenutosi a Firenze presso il Teatro SachAll 22 e 24 ottobre 2010.

 Anno 2009:
-  Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del  Festival
Giovani Sordi tenutosi a Orvieto (TR) il 16 e 17 ottobre 2009.
-  Servizio  di  interpretariato in  simultanea da e in  LIS in  occasione del  “Forum
Nazionale Giovani”, svoltosi a Roma il 18 e 19 aprile 2009.

 Anno2008:
-  Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  in  occasione  della
“Manifestazione di protesta per il mancato rispetto del Contratto di Servizio Rai”,
svoltosi a Perugia presso la Sede Rai Regionale il 18 dicembre 2008.
-  Servizio  di  interpretariato in  simultanea da e in  LIS in  occasione del  comizio
elettorale svoltosi a Roma il giorno 27 marzo 2008.
- Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione del comizio elettorale
svoltosi a Terni il giorno 31 marzo 2008.
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5) Docenza Corsi LIS (Lingua dei Segni Italiana):

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2022/’23,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS2, per totale 28 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2022/’23,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS3,  per totale 28 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2020/’21,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS3, per totale 28 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2021/’22,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS3, per totale 32 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2019/’20,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS2, per totale 10 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2019/’20,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS3, per totale 10 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2018/’19,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS2, per totale 10 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2018/’19,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS3, per totale 10 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2017/’18,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS2, per totale 8 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2017/’18,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS3, per totale 8 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno  scolastico  2016/’17,  presso  Istituto  di  Mediazione  Linguistica  per
interpreti e traduttori di Perugia, insegnamento LIS2, per totale 16 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni  anno scolastico 2013/’14, presso il  Liceo Artistico “Apolloni” di Fano, per
totale 4 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni presso l'Università per Stranieri di Perugia dal 8 al 29 marzo, per totale 11
ore.

 Docenza di teoria linguistica Corso LIS 1° livello presso l’Associazione AFISBI di
Roma nell’anno scolastico 2009/’10, per totale 6 ore.

 Docenza di teoria  linguistica Corso LIS 3° livello presso l’ENS sez. prov. Perugia
nell’anno scolastico 2008/’09 per totale 12 ore.

10



 Docenza di pratica “comparazione LIS/ITA” Corso LIS 3° livello presso l’ENS sez.
prov. Perugia nell’anno scolastico 2008/’09 per totale 30 ore.

 Docenza di  teoria linguistica  Corso LIS 1° livello  presso l’ENS sez.  prov.  Forlì-
Cesena nell’anno scolastico 2008/’09 per totale 3 ore.

 Docenza di teoria linguistica Corso LIS 1° livello presso l’Associazione AFISBI di
Roma nell’anno scolastico 2008/’09, per totale 5 ore.

 Docenza di teoria linguistica Corso LIS 1° livello presso l’ENS sez. prov. Perugia
nell’anno scolastico 2008/’09 per totale 6 ore.

 Docenza di teoria  linguistica Corso LIS 2° livello presso l’ENS sez. prov. Perugia
nell’anno scolastico 2007/’08 per totale 3 ore.

 Docenza di teoria educazione Corso LIS 1° livello presso l’ENS sez. prov. Perugia
nell’anno scolastico 2007/’08 per totale 3 ore.

 Docenza di teoria linguistica Corso LIS 1° livello presso l’ENS sez. prov. Perugia
nell’anno scolastico 2007/’08 per totale 10 ore.

 Docenza di teoria  linguistica Corso LIS 2° livello presso l’ENS sez. prov. Terni
nell’anno scolastico 2007/’08 per totale 2 ore.

 Docenza di “Approccio alla LIS nell’educazione del bambino sordo” presso l’Istituto
Professionale IPSCIA di Foligno nell’anno scolastico 2007/’08 per totale 20 ore.

 Docenza di teoria linguistica Corso LIS 1° livello presso l’AFISBI di Roma nell’anno
scolastico 2006/’07 per totale 5 ore.

 Docenza di teoria linguistica Corso LIS 1° livello presso l’ENS sez. prov. Perugia
nell’anno scolastico 2006/’07 per totale 10 ore;

 Docenza di “Approccio alla LIS nell’educazione del bambino sordo” presso l’Istituto
Professionale IPSCIA di Foligno nell’anno scolastico 2006/’07 per totale 20 ore;

6) Settore Interpretariato Sportivo:

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Corso di
Formazione  per  Direttori  Tecnici,  tenutosi  il  21  settembre  2016,  tenutosi  in
Roma presso  sede CIP Nazionale sito in Via Flaminia Nuova 830, il 22 settembre
2016.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione dell'Assemblea
Straordinaria FSSI, tenutosi  in Roma presso  Centro di Preparazione Olimpica
Acqua Acetosa "Giulio Onesti"il 21 novembre 2015.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione dell'Assemblea
Nazionale  Eletiva  FSSI,  tenutosi  in  Roma  presso  Centro  di  Preparazione
Olimpica Acqua Acetosa "Giulio Onesti" il 13 e 14 dicembre 2013.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione dell'Assemblea
Nazionale Ordinaria FSSI, tenutosi in Roma presso sede CONI Nazionale sito in
Viale Tiziano 54, il 23 marzo 2013.
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 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  del  Consiglio
Nazionale CIP, tenutosi in Roma presso sede CIP Nazionale sito in Via Flaminia
Nuova 830, il 04 marzo 2013.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  del  Consiglio
Nazionale Elettivo CIP, tenutosi in Roma presso sede CIP Nazionale sito in Via
Flaminia Nuova 830, il 02 febbraio 2013.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Consiglio
Regionale CIP Umbria, tenutosi in Perugia presso la sede del CIP Umbria, il 3
ottobre 2011.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Consiglio
Federale  –  Federazione  Sport  Sordi  Italia,  svoltosi  a  Roma,  in  Via  Flaminia
Nuova 830, dall’anno 2008 all’anno 2016;

7) Eventi e Manifestazioni Sportive:

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Convegno “lo
Sport  è  Comunicazione”,  organizzato  dall'ENS  di  Ancona  e  il  Gruppo  Sportivo
Silenzioso Ancona (G.S.S.A.), in collaborazione con l'ENS -Sede Centrale, la FSSI e
l'ASD Royal Lions Fabriano, a Senigallia (AN) 13 giugno 2015.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS,  in  occasione  della
manifestazione “Belive to be alive”, tenutasi a Roma presso Sala Nervi, Udienza
con il Santo Padre il 4 ottobre 2014.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS e in International Signs, in
occasione del “22° Summer Deaflympics”, tenutosi a Sofia (Bulgaria) dal 26 luglio
al 4 agosto 2013.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  e  in  International  Signs,
interprete Staff, in occasione del “X° Campionato Europeo di Pallamano”, tenutosi
a Lignano Sabbiadoro dal 14 al 21 aprile 2012.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione della “7° Edizione
della Giornata Nazionale dello Sport Paralimpico”, tenutosi ad Assisi presso Teatro
Lyrick il giorno 11 ottobre 2012.

 Servizio  di  interpretariato  da  e  in  Lingua  dei  Segni  Italiana  in  occasione
dell'Incontro Nazionale CSI (Centro Sportivo Italiano), tenutosi a Santa Maria degli
Angeli (PG) presso “Domus Pacis” il 9 dicembre 2011.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione della “6° Edizione
della Giornata Nazionale dello Sport Paralimpico”, tenutosi a Terni presso Piazza
Tacito il 13 ottobre 2011.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  e  in  International  Signs,
interprete Staff, in occasione del “43°  Congresso ICSD – International Committee
of  Sports  for  the  Deaf”,  svoltosi  a  Roma,  presso  Hotel  Summit,  dal  13  al  15
settembre 2011.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del centro estivo
Champion's Camp, organizzato dal FSSI di Modena, svoltosi a Polinago (MO) dal 10
al 16 luglio 2011.
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 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione della Conviviale
“…Insieme per crescere!”, incontro con l’Ambasciatore di Taiwan in Italia Roma,
tenutosi in Roma il 13 luglio 2009.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  in  occasione  della
manifestazione  “Sciabile”,  organizzato  dallo  Sci  Club  Riolunato  (MO)  svoltosi  a
Riolunato dal 1° all’8 marzo 2009.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS e in International  Signs in
occasione del “6° Campionato Europeo di Ciclismo e 1° Campionato Europeo di
Mountain Bike”, svoltosi a Verona dal 25 al 31 maggio 2008.

8) Settore Interpretariato Religioso:

 Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione dei Funerali di Stato ad
Amatrice, tenutosi il 30 agosto 2016.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  dell'apertura  del
Convegno  Diocesano  “Siate  misericordiosi  come  il  Padre:  la  Chiesa  di  Pesaro
chiamata  ad  annunciare  il  Vangelo  della  Misericordia”,  alla  presenza  del  S.  E.
Mons. Nunzio Galantino Segretario Generale CEI, tenutosi a Pesaro presso l'Hotel
Flaminio il 18 settembre 2015.

 Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione dell'Udienza Privata
con il Santo Padre e la Comunità Papa Giovanni XXIII”, svoltosi a Roma presso la
Sala Paolo VI, il 20 dicembre 2014.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  del  Convegno  “La
miglior difesa è la pace”, organizzato dalla Comunità Papa Giovanni XXIII, tenutosi
a Rimini dal 13 al 15 febbraio 2014.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  del  Convegno
Internazionale  “Don  Oreste  Benzi:  profeta  e  testimone  per  le  sfide  del  nostro
tempo”, tenutosi a Rimini i giorni 26 e 27 ottobre 2012.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  dell'apertura  del
Convegno Diocesano,  alla presenza del S. E. Mons.  Piero Coccia Arcivescovo di
Pesaro, tenutosi a Pesaro presso il Cinema Teatro Loreto il 22 settembre 2012.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del “Seminario di
Vita Nuova nello Spirito”, svoltosi a Pesaro presso la Parrocchia di Cristo Risorto
dal 27 aprile all'8 giugno 2012.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del “Giornata di
studio su Catechesi e Disabilità. Comunicare la fede: l'Iniziazione Cristiana con le
persone  disabili  nella  Comunità”,  svoltosi  a  Roma  presso  C.I.A.M  -Città  del
Vaticano il 24 marzo 2012.

 Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione del “XXV Congresso
Eucaristico  Nazionale  –  Celebrazione  Eucaristica  finale  con  il  Santo  Padre  ”,
svoltosi ad Ancona presso Area Fincantieri il giorno 11 settembre 2011.

 Servizio di interpretariato in simultanea in LIS in occasione del “XXV Congresso
Eucaristico Nazionale – Giornata della Disabilità”, svoltosi a Loreto presso Piazza
della Madonna il 6 settembre 2011.
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 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  e  da  spagnolo  in  LIS  in
occasione  della  “Giornata  Mondiale  della  Gioventù”,  svoltosi  a  Madrid  dal  13
agosto al 22 agosto 2011.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del Pellegrinaggio
a Medjugorie, dal 17 al 21 luglio 2011.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  del  Concerto
Meditazione realizzato dal gruppo “Gen Verde”, presso la Chiesa Parrocchiale del
Sacro Cuore di Gesù di Frosinone il 17 giugno 2011.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  in  occasione  del  Concerto
Meditazione “Canto al Re il mio poema nella sinfonia del Si”, realizzato dal gruppo
“Frammenti di Luce” di Bari,,  presso la Chiesa Parrocchiale del Sacro Cuore di
Gesù di Frosinone il giorno 11 giugno 2010.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del “Corso di
Formazione per Catechisti Sordi. Liturgia e Bibbia: andate e annunciate...”, svoltosi
a Terni presso Villa Santo Spirito dal 20 maggio al 23 maggio 2010.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del “Corso di
Formazione per Catechisti Sordi”, svoltosi a Terni presso Villa Santo Spirito dal 29
maggio al 02 giugno 2009.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del “Corso di
Formazione per Catechisti Sordi”, svoltosi a Terni presso Villa Santo Spirito dal 04
al 09 novembre 2008.

 Servizio  di  interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del  “Incontro
Internazionale per la Pastorale dei Sordi”,  svoltosi  a Roma dal 24 al 26 giugno
2008.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del “Seminario
per separati, divorziati e risposati”, svoltosi la Sala Convegni Domus Pacis dal 1 al
3 febbraio 2008.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in L.I.S in occasione del seminario “In
cammino con i Magi: alla scoperta del Natale” svoltosi presso la sez. prov. ENS
Terni il 16 dicembre 2007.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in L.I.S in occasione del seminario
“La Santa Messa: …fate questo in memoria di Me” svoltosi ad Assisi (PG) presso la
Basilica di Santa Maria degli Angeli il 18 novembre 2007.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in L.I.S in occasione del seminario
“Religioni  a confronto:  Ebraismo,  Islamismo e Cristianesimo” svoltosi  a Perugia
presso Circolo Culturale Ricreativo di Montebello (PG) il 12 ottobre 2007.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  in  occasione  della  “GMG
nazionale: il Papa incontra i giovani”, svoltasi a Loreto i giorni 9 e 10 settembre
2007.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del 3° Convegno
Nazionale  sulla  Pastorale  per  i  Sordi,  svoltosi  a  Salerno  presso  Villaggio  S.
Giuseppe dal 28 al 30 giugno 2007.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione dell’Udienza dal
Papa svoltosi a Roma in Piazza San Pietro anno 2006.

14



 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  in  occasione  del  corso  di
approfondimento  e  catechesi  “La  sessualità”  svoltosi  presso  la  Sala  Convegni
dell’Oasi dei Sacro Cuore di Assisi dal 20 al 22 aprile 2006.

 Servizio di interpretariato in simultanea da e in LIS in occasione del seminario
“Giornata  di  riflessione  sulla  comunicazione”  svoltosi  a  Pescara  presso  la  Sala
Congressi della Curia Diocesana, Piazza Santo Spirito il 10 dicembre 2006.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  da  e  in  LIS  in  occasione  del  corso  di
approfondimento e catechesi “L’affettività. Amore usa e getta?” svoltosi ad Assisi
presso la Sala Convegni del Terzo Ordine regolare Francescano dal 29 maggio al 1
giugno 2006.

 Servizio  di  interpretariato  in  simultanea  in  LIS  della  Santa  Messa  domenicale
presso la Basilica di Santa Maria degli Angeli-Assisi (PG) dal 2000 al 2010.

9) Docenza corsi LIS Religiosa:

 Docenza  di  teoria  educativa  e  LIS  Religiosa  al  corso  di  sensibilizzazione
“Comunicare la fede  e non solo…con la LIS. -  Progetto Corso LIS/LIS Religiosa”,
svoltesi a Caserta presso Istituto di Scienze Religiose, sito in Piazza Duomo 11, il
19 ottobre, 17 novembre, 14 dicembre 2012 e il 12 gennaio 2013.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni - Settore Religioso, ad Ancona presso l’Istituto Superiore di Scienze Religiose
«Lumen Gentium» dal 27 gennaio al 8 giugno 2012, per totale 15 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni-  Settore  Religioso,  presso  Diocesi  di  Agrigento  nei  mesi  dicembre  2010,
gennaio e febbraio 2011, per totale 20 ore.

 Co-Docenza di teoria linguistica al Corso di sensibilizzazione di Lingua Italiana dei
segni-  Settore  Religioso,  presso  Diocesi  di  Pesaro  nei  mesi  gennaio  e  febbraio
2011, per totale 20 ore;

 Docenza di Linguaggio Settoriale Religioso Corso LIS 3° livello presso l’ENS sez.
prov. di Milano tenutosi il 17 maggio 2008 per totale 3 ore.

Spello, 21/09/'23              

                                                                                       Paola Palombi

Autorizzo il trattamento dei miei dati personali ai sensi dell’art. 13 D. Lgs. 30 giugno
2003 n.  196 – “Codice in materia di protezione dei dati  personali”  e dell’art.  13
GDPR 679/16 – “Regolamento europeo sulla protezione dei dati personali”.

Spello, 03/07/'23              

                                                                                       Paola Palombi
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